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P. G. CERTIFICATE IN TRANSLATION
AND ADAPTATION (PGCAR)

Term-End Examination

December, 2024

MTT-031 : VARIOUS DIMENSIONS OF
TRANSLATION AND ADAPTATION

Time : 3 Hours Maximum Marks : 100

Note : Attempt any three questions from Q. No. 1 to
6. Question No. 7 and 8 are compulsory.
Answer long-answered questions (1 to 6) in
about 700 words each and short notes in
about 350 words each. All questions carry

equal marks.

1. Discuss major types of translation.

2. Examine the challenges of translation at
various levels.

3. Discuss the emerging issues in the area of
translation.
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4. Illuminate the importance and relevance of
adaptation.

5. Discuss adaptation as a form of intermedial
translation.

6. Give a detailed account of Copyright.

7. Write short notes on any two (350 words each)
of the following :

(a) Broader perspective of translation
(b) Audio adaptation of text
(¢c) Visibility of the translator

(d) Expected properties for an adaptor

8. (a) Translate any one of the following
passages into Hindi :

The Chakrata is a small hill station
roughly midway between Shimla and
Mussoorie. During my youth, before the
road became motorable, I would trek from
one hill station to the other, sometimes
alone, sometimes in company. It would
take me about five days to cover the
distance. I was a leisurely walker. You
couldn't enjoy a hike if you felt you had to
catch a train at the end of it.

At Chakrata, there was an old forest rest
house where I would sometimes spend the
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night. Don’t go looking for it now. It has
fallen into disuse and been replaced by a
new building closer to the town.

Towards sunset, late that summer, I
trudged up to the rest house and called out
for the chowkidar. I forgot his name. He
was a grizzled old man, uncommunicative.
If you told him you had just been chased by
a bear, he would simply nod and say,
“You'd better rest, then. You must be
tired.” Nothing about the bear !

OR

The two people Bruno missed most of all
from home were Grandfather and
Grandmother. They lived together in a
small flat near the fruit, and vegetable
stalls, and around the time that Bruno
moved, Grandfather was almost seventy-
three years old which, as far as Bruno was
concerned, made him just about the oldest
man in the world. One afternoon Bruno
had calculated that if he lived his entire
life over and over again eight times, he
would still be a year younger than
Grandfather.

Grandfather had spent his entire life
running a restaurant in the center of town,
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and one of his employees was the father of
Bruno’s friend Martin who worked there as
a chef. Although Grandfather no longer
cooked or waited on tables in the
restaurant himself, he spent most of his
days there, sitting at the bar in the
afternoon talking to the customers, eating
his meals there in the evening and staying
until closing time, laughing with his
friends.

(b) Translate any one of the following
passages into English :

H o omm ot HY wga-d Oeled
Fear 3 iR &1 98 o ! HEll Sedl
g W fau 90 §WE s@gT fear T
Tl & 9™ W 9 Aeegy eifEl @ e
AR AR 1 TS H TWE T I Fardll
ST W A TE A W gl et SR A
gorzdl | Ot B8 & o

H el & faew X o=t e s femn
dfh 98 HWeEd ® WU s W
TH-F garsal &l off ou| H dUea
aolgd a1 foan @R ST fR W@ R
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TP a8 WY TE e W 3 genedl @
hfean &t @e g e

T WE dOR TR § IO & e Thed
el S 3R HiSl SARaR H @iet o ST
g€ TN W9 H UMD S ¥ HIRT oS e
Afhe Jfeh TR T B: Fe W AR TEL
off, gafee # ofiE-dt Hed & <15 & sS4
TR UEE TN GH @R vy & furEl
TR <A@ |

T ST 3R 37 <@y 9R el s
Y %z 72 R R #1 R 9rE o
3Th! dRE HA-G-HA dE BTSR BA
off| foFR wEaaR 381 g W A Hl 9ol
T&E |

gar

9 T G o foh weuS st fane 39
- St H gRm AR § 2 H oa e
FHeA & ER K1 AR g OB owem s
R o o WH WeiRd 9es S % W W
R o2 9wl AH o el TEd 9 o
TEUS ST 1 TR US| W HSUS S
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S IES W IEE| WEd HEI-god W oS
T SR AT M W R A e

TWH A Uh A R WS St H
fawa o =R o Wi} gow I TR W
qrefl g3 wA Ul HEIS St & off qRfaat
" 9 9 TRES Heod % a0 fRE &
M oH o9 U HeUs S @1 T AR
T H I q @I Al

TEUS St 7 Thel oIl R 7 ANG
Y B HD T ¥ SR 98 | 96 | H
ATl 99 q TRAS S 7 HEl 99 g
a9 9gd d% T HU| TeR AT AT 93
SN g TR "M o TR RN wus |
T T T
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MTT-031

FTAE T HUOT H SR GHTOT-UF

(Ui, S W T OSTR.)
A g
feaw@r, 2024
THENEN-031 : ITFATE Ud WUIGHUT & fafas
THIH
gaT : 3 g2 STfHTH 3P ;100

T : ST T 1 T 6 TF =5 a7 §59 & I
FIfTT) FvT q&g 7 3K 8 Sfard 81 e
ST g5 (§97 1 @ 6) % & I TT9T

700 It (Fe) 4 difow g gfer
fZaforr s 350 vt (99%) 7 fara)
gt goa & F GHA 3

1. ST9R % Y@ YR &I ==l hitaC
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2. fafayr @@ W egarR # gAfaE w faeE
CAIEI
3. AR & &F H Id e i =l hifer)

4. ®UQUT & U TH YEAThdl W Y19l Sifed|

5. SqAIAT STIAR % Th YhR & &9 H SR
1 == RIS

6. fafaeafuesr o1 faga foerom €S

7. frafafed 5 9 sl &1 @ @9 350 w=dl A
(veh) Hiera fewaforl fafem -
(%) SIIIR hI AUS HH

(@) U3 &1 T ®UIALU]

() SATARH I T

(%) ®Uidehdl & forw safera wqor
8. (@) Tr=fafed ¥ ¥ fodl u& o =8 &1 el
LECECIEEIE L

The Chakrata is a small hill station
roughly midway between Shimla and

Mussoorie. During my youth, before the
road became motorable, I would trek from
one hill station to the other, sometimes
alone, sometimes in company. It would
take me about five days to cover the
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distance. I was a leisurely walker. You
couldn't enjoy a hike if you felt you had to
catch a train at the end of it.

At Chakrata, there was an old forest rest
house where I would sometimes spend the
night. Don’t go looking for it now. It has
fallen into disuse and been replaced by a
new building closer to the town.

Towards sunset, late that summer, I
trudged up to the rest house and called
out for the chowkidar. I forgot his name.
He was a grizzled old man,
uncommunicative. If you told him you
had just been chased by a bear, he would
simply nod and say, “You'd better rest,
then. You must be tired.” Nothing about
the bear !

OR

The two people Bruno missed most of all
from home were Grandfather and
Grandmother. They lived together in a
small flat near the fruit, and vegetable
stalls, and around the time that Bruno
moved, Grandfather was almost seventy-
three years old which, as far as Bruno
was concerned, made him just about the
oldest man in the world. One afternoon

D-3367/MTT-031 P.T.O.



[10] MTT-031

Bruno had calculated that if he lived his
entire life over and over again eight
times, he would still be a year younger
than Grandfather.

Grandfather had spent his entire life
running a restaurant in the center of
town, and one of his employees was the
father of Bruno’s friend Martin who
worked there as a chef. Although
Grandfather no longer cooked or waited
on tables in the restaurant himself, he
spent most of his days there, sitting at
the bar in the afternoon talking to the
customers, eating his meals there in the
evening and staying until closing time,
laughing with his friends.

(@) fafafea & ¥ f5dt R =% &
ST H TR ST :
¥ e omEm oy B agd-E HeiEd
el 3R @R 1 B oM i HETl Soa]
@ W fau g 9mE gwgT fea T
fogdf & ™ W 9 geEg i@l o e
R e &1 DS H TE TAE 1 A
S <9 W TEW WIS e TE et @i |
qaedl § 9l B8 @ off|
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T el i faew =t o=l @e e form
df 98 TeEd ® WU T we i
TH-dH Femsal & ot Sue H AUt
Tefgd o fen @R s fR W fRw
W o5 B4 Ta Fema o 3 gersa
i wfea &1 we e e

TH TE dIR Bl H IO % W& qhed
frpelll S SR AN SaieR § @l |
AWM d¢ T &g H UMl i U hTER
a9 ot Afer <fer TR TR B: w2 9
S Tl o, zafau § oo vewa @
A E Y IR UEH TN G I@HL T &
Touret srerey <fEq |

el 3T 3R oI 3@ 9R Touret St
¥ #3 U SR fHFR &+ R WFH o
STl AR FH-G-HH AE IR BHO
Afer o a5 &1 3% fema 1= w1 @
off| fFR TEER 3= o W d w1
ol I[E AT

AT

9 A GAN o TR "eds St ferre 33
- St H e MR § 2 H A

D-3367/MTT-031 P.T.O.



[12] MTT-031

Fedl & AR H A ¢ H Fanl 5
A 1 o W Welkd el st & T W
fR 92 w®l A o hole WEd A
ff TeUSt S &I HHT G W TS
St SEe W 3WS| §gd Hhed-gad W
93 MY SR W A M W Sl A e
T2

TR oIl U HeAl 3R Heqs St @
foomr & o o W 1 g, AW T
W@l g & ¥ Weds St &
TRfaal § 9 91 TURES HEee o ga
frer & < | W 9 HgUS ST 1 T
e B | 9 8 W@ el

TEUS S A TSl ANl gER 4 dN®
F TC HY TG § IR/ A6 | 9% )
FL Al T L WS St 7 el 99
gl 99 Wgd d% T Rl SER SR
U S el g9 Tl wem en fw
TR w9 H off @ 2

XX XXXXX
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